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Ramadan (Halit) Krandalli
(11.11.1926, Albanac iz Orahovca/Rahovec, 
zemljoradnik, šestoro dece)

Stari Ramadan je živeo sam u kući iznad 
zgrade opštine Orahovac/Rahovec. Su­
pruga mu je umrla pre rata i o njemu su 
se starale udate ćerke, dok su sinovi živeli 
u inostranstvu. Kada je OVK ušla u grad, 
kod Ramadana je bio unuk Ardijan. Rama­
dan ga je odmah poslao da ide kući, a on 
je ostao sam. Posle tri dana, 20.07.1998. 
godine, Ramadanov komšija Dula pro­
našao je Ramadana u njegovom dvorištu 
[Orahovac/Rahovec]. Njegovo telo bilo 
je posuto peskom. Na stepenicama kuće 
videli su se tragovi krvi. Te večeri, Dula je 
video kada su radnici komunalne službe na 
traktorskoj prikolici odneli telo. Porodica i 
danas traga za njegovim telom. Na listi ne­
stalih lica MKCK, Ramadan je evidentiran 
pod oznakom BLG-804756-01. 
Izvori: izjava M.K, FHP-34336; MKCK, Nesta
le osobe.., FHP-9795; 16 More Albanians Said 
to Have Been Slain by Serb Forces in Rahovec, 
newsletter, KIC, 22.07.1998, FHP-29373; ICTY, 
IT-05-87 (M. Milutinović i drugi), Ex. 6D00614, 
FHP-35527. 

Ismail (Ethem) Raba
(1938, Albanac iz Orahovca/Rahovec, krojač, 
petoro dece)

Ismail zvani Malë je bio krojač i trgovac. 
On i dvojica sinova imali su tri kuće u za­
jedničkom dvorištu. Do ulice se nalazio 
njihov butik. U petak uveče [17.07.1998] 
svi ukućani su izbegli u Ostrozub/Astra­
zup [Mališevo/Malishevë], dok je Ismail 
ostao u Orahovcu/Rahovec. Oko 16:00 
časova, 20.07.1998. godine, Ismailov ro­
đak Ilmi i još dvojica meštana videli su na 
pragu Ismailovog butika njegovo telo, a iz 
radnje su čuli razgovor na srpskom jeziku. 
Nešto kasnije videli su kamion sa crvenom 
ceradom ispred butika, i policajce koji su 
Ismailovo telo stavili u crnu kesu i ubacili 
u kamion. Kada se porodica posle šest ne­
delja vratila kući, zatekli su spaljene kuće i 
butik, u dvorištu i u kući tragove metaka, 
krvi i kose. Porodica nikad nije saznala gde 
se nalazi Ismailovo telo. Na listi nestalih li­
ca MKCK, Ismail je registrovan pod ozna­

kom BLG-804306-01. 
Izvori: izjava Xh.B, FHP-863; izjava N.R, FHP-
34337; MKCK, Nestale osobe.., FHP-9795; LBI, 
Privremeni.., FHP-3631; ICTY, IT-05-87 (M. 
Milutinović i drugi), Ex. 6D00614, FHP-35527. 

Fahredin (Mahmut) Hoxha
(7.04.1930, Albanac iz Orahovca/Rahovec, vo­
zač, troje dece)

Fahredin je živeo u centru, u ulici Miladi
na Popovića [Orahovac/Rahovec]. Dana 
20.07.1998. godine, tri policajca u crnim 
uniformama, sa maramom oko glave, ušla 
su u Fahredinovo dvorište. Bio je sam jer je 
porodica pre toga pobegla iz grada. Zatekli 
su ga u dvorištu, kratko ispitivali a potom 
ispalili metak u čelo. Kada se Fahredinova 
porodica vratila iz izbeglištva, 23.07.1998. 
godine, našli su njegovo telo u dvorištu. 
Istog dana su došli radnici komunalnog 
preduzeća i odneli telo. Fahredin je evi­
dentiran na listi nestalih MKCK pod bro­
jem BLG-804733-01.
Izvori: izjava N.N, FHP-850; izjava N.N, FHP-
879; izjava O.S, FHP-12938; Nestale osobe.., 
FHP-9795. 

Ali (Mehmed) Spahiu
(23.06.1932, Albanac iz Orahovca/Rahovec, 
zemljoradnik, sedmoro dece)

Ali je sa sestrom Zylfijom ostao u kući, dok 
su njegova supruga, sinovi i njihove porodi­
ce napustili Orahovac/Rahovec u nedelju, 
19.07.1998. godine. Njih dvoje su se sakrili 
u podrum. U nekom trenutku, 21.07.1998. 
godine, Ali je izašao u dvorište da uzme 
vodu. Zylfije je iz podruma začula glasove i 
nakon toga nekoliko pucnjeva. Istog dana, 
kući se vratio Nesemi da vidi kako su otac 
i tetka. U dvorištu je našao ubijenog oca. 
Uspeo je da ga pokrije ćebetom, pre nego 
što je, zbog pucnjave pobegao. Sutradan se 
vratio drugi sin, Mehmed. On je izveo tet­
ku iz podruma. Oca je sahranio 22.07.1998. 
godine u blizini puta u mahali Sylka, gde i 
danas počiva. 
Izvori: izjava N.N, FHP-852; izjava N.N, 
FHP-853; izjava Xh.B, FHP-863; izjava N.N, 
FHP-879; izjava M.S, FHP-33631; OKMSSRJ, 
Smrtno.., FHP-10832; izjava A.Ll, FHP-33491; 


